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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1989-1990 

29 JUNI 1990 

VOORSTEL 

tot wijziging van het 
Reglement van de Kamer van 

Volksvertegenwoordigers, betreffende 
de wijze van behandeling van 

wetsontwerpen tot omzetting van 
normatieve akten van de 

Europese Gemeenschappen 

(Ingediend door de heer Van der Maelen) 

TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Voor de verantwoording van onderhavig voorstel 
tot wijziging van het Reglement van de Kamer van 
Volksvertegenwoordigers wordt verwezen naar het 
wetsvoorstel betreffende de omzetting en de uitvoering 
van het recht van de Europese Gemeenschappen in de 
nationale rechtsorde (stuk Kamer n' 1230 / 1, 1989- 
1990). Artikel 5 van genoemd wetsvoorstel bepaalt 
immers dat daaromtrent « in de respectieve regle­ 
menten van elke Kamer gebeurlijk (zal worden voor­ 
zien) in een procedure van voorrang». 

Niettemin zij er ook op gewezen dat onderhavig 
voorstel alleen voorziet in een voorrangsbehandeling 
van wetsontwerpen. Diezelfde voorrangsbehandeling 
kan derhalve alleen gelden voor wetsvoorstellen, 
wanneer deze - overeenkomstig artikel 17, n' 3, van 
het Reglement - worden gevoegd bij de beraadslaging 
over een wetsontwerp waarvan het voorwerp het­ 
zelfde is. 

Onderhavig voorstel strekt hoofdzakelijk tot de 
invoeging van een nieuwe titel /Ibis (artikel 73bis) in 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1989-1990 

29 JUIN' 1990 

PROPOSITION 

de modification du 
Règlement de la Chambre des 
représentants, relative à la 
procédure en matière de 

projets de loi transposant des 
actes normatifs des 

Communautés européennes 

(Déposée par M. Van der Maelen) 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Nous renvoyons, pour lajustification de la présente 
proposition de modification du Règlement de la 
Chambre des représentants, à la proposition de loi 
relative à la transposition et à l'exécution du droit des 
Communautés européennes dans l'ordre juridique 
interne (Doc. Chambre n° 1230 / 1, 1989-1990). L'arti­ 
cle 5 de cette proposition de loi dispose en effet qu'une 
« procédure de priorité (sera prévue), le cas échéant, 
dans le règlement de chacune des chambres». 

Il convient néanmoins de souligner que la présente 
proposition se borne à prévoir une procédure de prio­ 
rité pour l'examen des projets de loi. Cette procédure 
ne peut dès lors s'appliquer aux propositions de loi que 
si elles ont été jointes à la discussion d'un projet de loi 
ayant un objet identique conformément à l'article 17, 
n° 3, du Règlement. 

La présente proposition vise essentiellement à 
insérer un nouveau titre /Ibis (article 73bis) dans le 
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het Reglement. Zulks vergt evenwel ook een techni­ 
sche aanpassing van de Reglementsartikelen 17, 74 
en 100. Wat voornoemd artikel 74 betreft, wordt er 
vanzelfsprekend rekening mee gehouden dat dit en de 
volgende artikelen betreffende de werkwijze in be­ 
grotingszaken eerstdaags - overeenkomstig de wet 
van 28 juni 1989 op de Rijkscomptabiliteit - zullen 
worden aangepast; met andere woorden onderhavige 
aanpassing van artikel 74, n" 1, van het Kamerregle­ 
ment, vormt geenszins een hinderpaal voor de na­ 
kende aanpassing van titel III van het Reglement 
conform genoemde wet van 28 juni 1989. 

D. V AN DER MAELEN 

WETSVOORSTEL 

Artikel 1 

Een nieuwe Titel Ilbis, bevattende een artikel 73bis, 
luidend als volgt, wordt in het Reglement van de 
Kamer van Volksvertegenwoordigers ingevoegd: 

« Titel Ilbis. - Wijze van behandeling van wets­ 
ontwerpen tot omzetting van normatieve akten van 
de Europese Gemeenschappen. 

Art. 73bis. -1. Behoudensstrijdigebeslissingvan 
de Kamer, wordt na de ronddeling ervan algemene 
voorrang verleend aan de behandeling van de wets­ 
ontwerpen tot omzetting van normatieve akten van 
de Europese Gemeenschappen, die binnen de bevoegd­ 
heid van de Staat vallen. 

2. Behoudens strijdige beslissing van de Kamer 
behandelt/ behandelen de bevoegde. vaste commis­ 
sie(s) en desgevallend het adviescomité voor Europese 
Aangelegenheden de sub n" 1 genoemde wetsont­ 
werpen aan één stuk door en tot de volledige afhan­ 
deling ervan. 

3. Uitgezonderd indien hem bij beslissing van de 
voorzitter van de Kamer meer tijd wordt toegemeten, 
houdt het adviescomité voor Europese aangelegenhe­ 
den desgevallend zoveel vergaderingen als nodig is 
om aan de bevoegde vaste commissie(s) advies te 
verstrekken over de sub n" 1 genoemde wetsontwer­ 
pen binnen de 7 dagen na de ronddeling ervan. 

De besluiten van dit advies worden, hetzij monde­ 
ling door de voorzitter of rapporteur van het advies­ 
comité, hetzij schriftelijk, meegedeeld aan de bevoegde 
vaste commissie(s). 
4. Uitgezonderd indien haar / hen bij beslissing 

van de voorzitter van de Kamer meer tijd wordt 
toegemeten, houdt/ houden de bevoegde vaste corn­ 
missie(s) zoveel vergaderingen als nodig is om het 
onderzoek van een wetsontwerp zoals bedoeld sub 
n' 1 te beëindigen binnen de 7 dagen na het verstrij- 

Règlement. Cette insertion requiert toutefois une 
adaptation technique des articles 17, 74 et 100 du 
Règlement. En ce qui concerne l'article 74, il a évidem­ 
ment été tenu compte de ce que cet article et les 
articles suivants, relatifs à la procédure en matière 
budgétaire, seront prochainement adaptés conformé­ 
ment à la loi du 28 juin 1984 sur la comptabilité de 
l'Etat; en d'autres termes, la présente modification de 
l'article 74, n° 1, du Règlement, ne fait nullement 
obstacle à l'adaptation prochaine du titre III du Règle­ 
ment à cette loi. 

PROPOSITION DE LOI 

Article t•r 

Un Titre IIbis nouveau, contenant un article 73bis, 
libellé comme suit, est inséré dans le Règlement de la 
Chambre des représentants : 

« Titrellbis. -Delaprocédureenmatièredeprojets 
de loi transposant des actes normatifs des Commu­ 
nautés européennes. 

Art. 73bis. - 1. Après leur distribution et sauf 
décision contraire de la Chambre, une priorité générale 
est accordée à l'examen des projets de loi transposant 
des actes normatifs des Communautés européennes 
qui relèvent de la compétence de l'Etat. 

2. Sauf décision contraire de la Chambre, la ou les 
commissions permanentes compétentes et, le cas 
échéant, le Comité d'avis chargé de questions eu­ 
ropéennes examinent les projets de loi visés au n° 1 
sans désemparer etjuqu'à achèvement complet de cet 
examen. 

3. Sauf si un délai plus long lui est imparti par 
décision du président de la Chambre, le Comité d'avis 
chargé de questions européennes tient, le cas échéant, 
autant de réunions que nécessaire pour donner à la ou 
aux commissions permanentes compétentes un avis 
sur les projets de loi visés au n° 1 dans les 7 jours qui 
suivent leur distribution. 

Les conclusions de cet avis sont communiquées, soit 
verbalement par le président ou le rapporteur du 
Comité d'avis, soit par écrit, à la ou aux commissions 
permanentes compétentes. 

4. Sauf si un délai plus long lui/leur est imparti par 
décision du président de la Chambre, la ou les com­ 
missions permanentes compétentes tiennent autant 
de réunions que nécessaire pour achever l'examen 
d'un projet de loi visé au n° 1 dans les 7 jours de 
l'expiration du délai dans lequel le Comité d'avis 
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ken van de termijn binnen welke het adviescomité 
voor Europese Aangelegenheden desgevallend zijn 
advies dient uit te brengen. 

Onverminderd het bepaalde in het vorige lid, kan / 
kunnen de bevoegde vaste commissie(s) het onder­ 
zoek onmiddellijk na de verzending en vóór het ver­ 
strijken van de sub n' 3, eerste lid, bedoelde termijn 
reeds aanvatten. Bij ontstentenis van een advies, na 
het verstrijken van de sub n" 3, eerste lid, bedoelde 
termijn mag/ mogen de bevoegde vaste commissie(s) 
haar/ hun bespreking geenszins schorsen en mag/ 
mogen zij zelfs meteen beslissen. 

De Conferentie van Voorzitters kan besluiten dat 
de sub n" 1 bedoelde wetsontwerpen in openbare 
commissievergadering worden behandeld. 

Met het oog op het drukken en ronddelen ervan, 
worden de verslagen van de vaste commissies aan de 
voorzitter van de Kamer afgegeven, uiterlijk 7 dagen 
nadat de vaste commissies de wetsontwerpen hebben 
gestemd. 

5. De beraadslaging over een wetsontwerp zoals 
bedoeld sub n" 1, wordt op de agenda van een plenaire 
vergadering geplaatst op de meest nabije datum, of­ 
wel: 
a) na de ronddeling van het verslag/de verslagen 

van de bevoegde vaste commissie(s); 
b) nadat de termijn bepaald bij n" 4, vierde lid, is 

verstreken en desnoods zonder op de indiening van 
het verslag/de verslagen te wachten. 

Indien het verslag/de verslagen nog niet is / zijn 
rondgedeeld, wordt in voorkomend geval de door de 
vaste commissie(s) geamendeerde tekst opgemaakt. 

6. Onverminderd de toepassing van de in deze titel 
opgenomen bijzondere bepalingen, gelden voor de 
behandeling van de wetsontwerpen tot omzetting van 
normatieve akten van de Europese Gemeenschappen 
dezelfde procedureregels als voor de behandeling van 
de andere wetsontwerpen. » 

Art.2 

Artikel 17, punt 2, van hetzelfde Reglement wordt 
vervangen door de volgende tekst : 

« 2. Voorrang wordt achtereenvolgens verleend 
aan: 
a) de wetsontwerpen tot omzetting van . norma­ 

tieve akten van de Europese Gemeenschappen, zoals 
bedoeld in artikel 73bis, nr 1; 
b) de wettelijke begrotingen; 
c) de overige wetsontwerpen. » 

Art. 3 

In artikel 74 van hetzelfde Reglement worden vol­ 
gende wijzigingen aangebracht : 

1) Het punt 1 wordt vervangen door de volgende 
tekst: 

« 1. De bijzondere bepalingen van deze titel doen 
geenszins afbreuk aan de bijzondere bepalingen van 

chargé de questions européennes doit, le cas échéant, 
donner son avis. 

Sans préjudice des dispositions de l'alinéa précédent, 
la ou les commissions permanentes compétentes 
peuvent entamer cet examen dès le renvoi du projet et 
avant l'expiration du délai prévu au n° 3, premier 
alinéa. En l'absence d'un avis, à l'expiration du délai 
prévu au n° 3, premier alinéa, la ou les commissions 
permanentes compétentes ne peuvent en aucun cas 
suspendre leur discussion et peuvent même se pro­ 
noncer immédiatement: 

La Conférence des présidents peut décider que les 
projets de loi visés au n° 1 seront examinés en réunion 
publique de commission. 

En vue de leur impression et de leur distribution, 
les rapports des commissions permanentes sont remis 
au président de la Chambre au plus tard sept jours 
après que les commissions permanentes ont voté les 
projets de loi. 

5. La discussion d'un projet de loi visé au n° 1 est 
inscrite à l'ordre du jour de la plus prochaine séance 
plénière: 

a) soit après la distribution du ou des rapports de 
la ou des commissions permanentes compétentes; 

b) soit après l'expiration du délai prévu au n° 4, 
quatrième alinéa, et, au besoin, sans attendre le dépôt 
du ou des rapports. 

Si le ou les rapports ne sont pas encore distribués, 
il est procédé, le cas échéant, à l'établissement du 
texte amendé par la ou les commissions permanentes. 

6. Sans préjudice de l'application des dispositions 
particulières du présent titre, l'examen des projets de 
loi transposant des actes normatifs des Communau­ 
tés européennes est soumis aux mêmes règles de 
procédure que l'examen des autres projets de loi. 

Art.2 

L'article 17, 2, du même Règlement est remplacé 
par la disposition suivante : 

« 2. Priorité est réservée successivement : 

a) aux projets de loi transposant des actes nor­ 
matifs des Communautés européennes, visés à l'ar­ 
ticle 73bis, n° 1; 
b) aux budgets légaux; 
c) aux autres projets de loi. » 

Art.3 

A l'article 74 du même Règlement sont apportées 
les modifications suivantes : 

1) Le point 1 est remplacé par la disposition 
suivante: 

« 1. Les dispositions particulières du présent titre 
ne dérogent nullement aux dispositions particulières 
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titel Ilbis betreffende de wijze van behandeling van 
wetsontwerpen tot omzetting van normatieve akten 
van de Europese Gemeenschappen »; 

2) Het huidige punt 1 wordt een punt lbis. 

Art.4 

In artikel 100, zevende lid, van hetzelfde Regle­ 
ment worden de woorden « Het comité heeft de taak » 
vervangen door de woorden « Onverminderd het 
bepaalde in artikel 73bis, n" 3, heeft het comité tot 
taak». 

13 juni 1990. 

D. V AN DER MAELEN 

du titre !Ibis relatif à la procédure en matière de 
projets de loi transposant des actes normatifs des 
Communautés européennes»; 

2) L'actuel point 1 devient le point lbis. 

Art. 4 

A l'article 100, septième alinéa, du même Règle­ 
ment, les mots « Le comité a pour mission » sont 
remplacés par les mots « Sans préjudice des disposi­ 
tions de l'article 73bis, n° 3, le comité a pour mission ». 

13 juin 1990. 


